
PRIMUS
DIN 13154
Einmal-Notfallbeatmungshilfe
für Laienhelfer

Medizinprodukt

DIN 13154 
Medical Device
Single use rescue breathing device  
for lay persons

Dispositif Médical
Un fois appareil respirateur artificiel  
pour l’usage aux assistance volontaire

Dispositivo Medico
Dispositivo per uso singolo di  
respirazione artificiale per profone
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DE  PRIMUS über das Gesicht 
legen 

EN  Place the  PRIMUS over the face 
FR  Poser  PRIMUS sur le visage
IT  Posizionare PRIMUS sopra  

al viso

EKASTU Safety AG 
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Principality of Liechtenstein
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info@ekastu.li
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Distribution  
CH / FL
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DE Beatmen
EN Perform respiration
FR  Pratiquer la respiration  

artificielle
IT aticarela respirazioneartificiale
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Made in Germany
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Farbige Filterseite:
Beatmender
Colored filter side towards 
the person performing respiration
Déplier PRIMUS - côté filtre
couleur:personne qui réanime
Lato filtrante di colore verso
chi pratica la respirazione 
artificiale



5 gute Gründe, PRIMUS
stets mit sich zu führen:

Normgerecht

Sicherheit und Hygiene bei der Atemspende  
(Mund-zu-Mund oder Mund-zu-Nase)

Farblich gekennzeichneter Filter – dadurch  
keine Verwechslung der Kontaktseiten bei  
Unterbrechung der Atemspende

Einfache Handhabung

Erfolgreich getestet von Fachleuten und Laien

Schwerwiegende Vorfälle, im Zusammenhang mit
dem Produkt, müssen dem Hersteller gemeldet werden.

5 bonnes Raisons de toujours 
avoir PRIMUS avec vous:

Conformes à la norme

Sécurité et hygiène respiratoire (bouche à bouche 
ou bouche à nez)

Filtre à code de couleur – donc pas de confusion 
des côtés de contact en cas d‘interruption du don 
respiratoire

Facile à utiliser

Testé avec succès par des professionnels et des 
amateurs

Les incidents graves liés au produit doivent être signalés 
au fabricant.

5 buone ragioni per portare  
PRIMUS sempre con te:

Conforme allo standard

Sicurezza e igiene ella respirazione atrificiale  
(bocca a bocca o bocca a naso)

Filtro con codice colore – quindi nessuna confu-
sione sui lati di contatto in caso di interruzione 
della respirazione artificiale

Facile da usare

Testato con successo da esperti e da profani

Il produttore non è responsabile per i danni causati dalla 
non conoscenza delle informazioni.

5 good reasons to carry PRIMUS
always with you:

Compliant with standard

Safety and hygiene in respiratory donation  
(mouth-to-mouth or mouth-to-nose)

Color-coded filter – thus no confusion of contact 
sides in case of interruption of respiratory  
donation

Easy to use

Successfully tested by experts and lay persons

Serious incidents related to the product must be  
reported to the manufacturer.




